
 

 

 

 

 
 

APRIL 23, 2017 
SUNDAY OF DIVINE MERCY 

NIEDZIELA MIŁOSIERDZA BOŻEGO 
 

SATURDAY/ SOBOTA 
6:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla  

                 Barbary i Mariana Geca w 35 rocznicę  
                 ślubu. 
 

SUNDAY/ NIEDZIELA 
  8:30 A.M. Ś.P. Franciszek Wojsiat (2 rocznica  

                  śmierci) od Janiny Fiertek. 
10:00 A.M. Deceased members of the Piciocco,  

                  Tucciarelli, Mastropaolo and Levato    
                  Families. 

11:30 A.M. Ś.P. Jarosław Dawidowski od żony i 
                  córek. 

 1:00 P.M. Ś.P. Marianna i Aleksander Mogielnicki  
                  oraz Bronisław Popiołek. 

 
TUESDAY/WTOREK 

9:00 A.M. L.M. Jerzy Klepacki. 
 

WEDNESDAY/ ŚRODA  
9:00 A.M.  
 

THURSDAY / CZWARTEK 
 9:00 A.M.  
 

FRIDAY / PIĄTEK 

9:00 A.M. Deceased members of the Siuzdak  
                 Family. 
 

SATURDAY/ SOBOTA 
9:00 A.M. 

 
APRIL 30, 2017 

THIRD SUNDAY OF EASTER 
TRZECIA NIEDZIELA WIELKANOCNA 

 

SATURDAY/ SOBOTA 

6:00 P.M. Ś.P. Józef Wojtach od syna z rodziną. 
 

SUNDAY/ NIEDZIELA 
  8:30 A.M. Ś.P. Halina Marian Krysa i Danuta  

                  Golatowska. 

MASS SCHEDULE  

MSZE ŚWIĘTE 
 

Weekdays: Tuesday to Saturday 
                 9:00 AM - English 

Saturday: 6:00 PM - Polish 
Sunday:   8:30 AM - Polish  

               10:00 AM - English 
               11:30 AM - Polish (Msza św. dla dzieci)                                                                 

                  1:00 PM - Polish 
 

Holy Day Masses - Święta:  
                  9:00 AM - English  

                  7:00 PM - Polish 
 

First Friday - Pierwszy Piątek Miesiąca: 
      Spowiedź: 6:00 PM  

      Msza Św.: 7:00 PM – Polish 
 

Confessions – Spowiedź:  
15 minutes before each mass   

15 minut przed Mszą. 
Baptisms - Chrzty:  

First Sunday of every month 1:00 PM;  
Pierwsza niedziela miesiąca 1:00 PM. 

Weddings – Śluby:  
By appointment 6 months before;   

Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 
Music Director - Organistka:  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720 
 

Polska Szkoła: 

Dorota Zaniewska – Dyrektor 
tel: 347-302-1595 

Sobota: 9:00 A.M. - 1:00 P.M. 
www.psstatenisland.w.interia.pl 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 

tel: 718-447-3937 
Monday:      closed - nieczynne  

Tuesday:       9:00 AM - 3:00 PM  
Wednesday:  9:00 AM - 3:00 PM  

Thursday:     1:00 PM - 6:00 PM  
Friday:          9:00 AM - 3:00 PM  

Saturday:      closed - nieczynne 
 

Zespół dziecięcy „Lajkonik”  
Środa - 5:00 P.M. - 6:00 P.M.  

Chór dla dzieci:  Środa - 5:00 P.M. 
Chór parafialny: Środa - 8:00 P.M. 

Drużyna zuchowa : Sobota 1:00 P.M. 
Spotkania biblijne:  

Pierwszy Piątek Miesiąca 8:00 P.M. 
 

 

http://www.psstatenisland.w.interia.pl/


 

 

 

10:00 A.M. For Parishioner’s 

11:30 A.M. Ś.P. Helena Jurkowska i Mieczysław  

                  Perkowski od rodziny. 

 1:00 P.M. Ś.P. Rudolf Wysoczański (15 rocznica  

                  śmierci). 
 

P A R I S H   N E W S 
SUNDAY OF DIVINE MERCY 

April 23, 2017 
 

"Blessed are those who have not seen  
and have believed."  

- John 20:29b 
 

TODAY’S READINGS 
First Reading - All who believed were devoted to 

the teachings of the apostles, the communal life, the 
breaking of the bread, and prayer (Acts 2:42-47). 

Psalm - Give thanks to the Lord for he is good, his 
love is everlasting (Psalm 118). 

Second Reading - God has given us an 
undiminished inheritance, safeguarded for us in 

heaven (1 Peter 1:3-9). 
Gospel - The risen Christ comes to his disciples 

with peace and the Spirit. The absent Thomas 
doubts (John 20:19-31). 

 
LIVING GOD’S WORD 

It’s been said that it takes a village to raise a 
child. I’d rather say it takes a community of faith to 

raise a believer. It’s how we come to faith and stay in 
faith. 
 

REFLECTING ON GOD’S WORD 
Once in a while I find myself in the pew at a 

liturgical celebration, and I confess I like to sit near 
the front and watch all the people as they come back 

from receiving Holy Communion. I know what all 
the books say about that, what my teachers taught, 

and what the priests I’ve listened to have preached. 
They said you’re supposed to be praying, but I can’t 

help it. I just like to watch all the folks. I think God 
may even like it as much as I do.  

When I sit there watching them, I think 
about how we’re all believers of one sort or another. 

George, who every week comes alone, without his 
family. And Melissa, who flirts with all the boys 

more than she should, and whose parents hardly 
ever seem to smile. And Mr. P., who always casts his 

eyes downward and folds his hands upward. And 
Agnes, who seems to have been caring for her aging 

mother for as long as anyone in the church can 

remember and who herself is now beginning to 
show signs of aging as well. And the lanky high 

schooler who must play basketball well, because he’s 
certainly tall enough and wears a letter proudly on 

his school jacket. And Arthur, whose wife just died. 
And a couple hundred other believers as well. 

They’re all here, every Sunday, and they’re all part of 
the Body of Christ. It’s also why I’m a believer, 

because they’re believers; and most of the time I 
need them to be believers just so I can be a believer. 

Thomas of this week’s Gospel couldn’t be a 
believer on his own. Having missed the Sunday 

gathering, he just couldn’t say yes on his own. But 
one week later when he was there with all the others, 

that made all the difference in the world. In fact it 
made him a believer. So that’s why I watch all the 

folks processing by after they receive Holy 
Communion. They make me a believer. 

 

 
 

A SEASON OF JOY 
"They devoted themselves to the teaching of 

the apostles and to the communal life, to the 
breaking of bread and to the prayers" (Acts 2:42). 

This first line of today's first reading sets the tone as 
this fifty-day celebration of Easter opens before us. 

Today we listen to the teachings of three apostles--
Luke, Peter, and John--who remind us that even 

though we have not seen Christ, we nonetheless are 
filled with joy as we place our belief in his saving 

death and resurrection. Each week during the Easter 
season we will gather as a community of faith to find 

strength and support from our God and from one 
another. Each week we will gather to break bread 

and offer the great prayer of thanksgiving, actions 
that will manifest the very presence of the risen 

Christ in our midst. Let us be open to the wonders 
of this season of joy. 
 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
The origins of the custom of burning a lamp 



 

 

 

before the tabernacle are in Jewish worship, where a 
lamp called ner tamid or "eternal flame" burns 

before the ark in every synagogue. The ark contains 
the sacred scrolls of the Torah. The flame represents 

the menorah in the Temple, and therefore is never 
extinguished. In fact, the word "tabernacle" itself is 

derived from Hebrew, as taber is the Hebrew word 
for "tent," and hearkens back to the forty years of 

wandering in the desert. The pilgrim people were 
sustained in hope by an awareness that God was not 

only in the pillar of cloud by day and the pillar of fire 
by night, but had quite literally "pitched his tent with 

them" in the shelter for the Ark of the Covenant. 
Some artisans have used this theme of "ark" or 

"tent" to design a tabernacle for the Blessed 
Sacrament. 

In Christian practice, Anglicans and 
Catholics use a sanctuary lamp to point toward the 

presence of the reserved sacrament, and Lutherans 
use it as a sign of God's presence in the house of 

worship, but not necessarily as a clue that the 
Eucharist is reserved. Why, even in an age of electric 

light, is the sanctuary lamp an oil light or candle? 
Perhaps not only to point to Christ, the light of the 

world, but also to point to sacrifice. For the light to 
exist, there must be sacrifice. The oil or wax is 

transformed into light, just as those who pray here, 
or who will receive viaticum from here, are called to 

transformation in Christ. 
 

 
 

Dear Jesus, Divine Physician and Healer of 
the sick, we turn to you in this time of illness. O 

dearest comforter of the troubled, alleviate our 
worry and sorrow with your gentle love, and grant 

us the grace and strength to accept this burden. Dear 
God, we place our worries in your hands. We place 

our sick under your care and humbly ask that you 
restore your servant to health again. Above all, grant 

us the grace to acknowledge your will and know that 
whatever you do, you do for the love of us. Amen. 

Anna & Gloria Padula, Helen Pulaski, Robert 
Kozłowski, Katarzyna Wysoczański, Marek & 

Cecylia Bednarczyk. 
 

 
THE CARDINAL’S  ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2017 

Cardinal Dolan asking for your support of 
The Cardina’s Annual Steeardship Appeal 2017. As 

you know, the Stewardship Appeal offers vital 
support to Catholic programs and ministries 

throughout the Archdiocese as well as in our own 
parish. Please show your support for the Appeal by 

making your pledge today. Your commitment will 
help us reach our parish goal of $13.500. Special 

thanks to all of you who have already made their 
gift. Thank you to everyone for your prayerful 

consideration of your Appeal commitment. 
 

Our 2017 Cardinals Annual Stewardship Appeal 
Results 

Goal: $13,500.00 
Paid: $4,305.00 

Participation: 36 
Thank you for the continued sacrifice. 

 
WIADOMOŚCI PARAFIALNE 

NIEDZIELA MIŁOSIERDZA BOŻEGO 
Kwiecień 23, 2017 

 

Cytat dnia:  
Jakim jest Bóg w istocie swojej, nikt nie zgłębi, 
ani umysł anielski, ani ludzki. Poznawaj Boga 

przez rozważanie przymiotów Jego. 
 

Czytania: 

Pierwsze czytanie:  Dz 4, 42-47 
Psalm: Ps 118: 2-4, 13-15, 22-24 

Drugie czytanie:  1P 1: 3-9 
Ewangelia: J 20, 19-31 

 
Obraz Jezusa Miłosiernego to znak dla nas. 

Na nim Jezus zmartwychwstały staje przed nami tak, 
jak przed Tomaszem w Wieczerniku, otwiera Swój 

bok i mówi: Nie można pójść na śmierć za kogoś, 
kogo się nie kocha. Dotknij moich ran – to zapłata 

za twoje zbawienie! I nie bądź niedowiarkiem, lecz 
wierzącym! 

 

http://liturgia.wiara.pl/kalendarz/67b53.Czytania-mszalne/2013-12-29
http://liturgia.wiara.pl/kalendarz/67b53.Czytania-mszalne/2013-12-29


 

 

 

 
 

WIERZYSZ? 

Między „chciałbym” a „chcę” różnica jest 
ogromna. Między „wierzę” a „być może” istnieje 

przepaść. Zmartwychwstanie jest prawdą wiary, 
która najmocniej i najwyraźniej określa chrześcijan. 

Jej przyjęcie radykalnie przemienia jednostkę, 
wspólnoty i całe społeczności. Dla św. Tomasza 

Niedowiarka spotkanie ze zmartwychwstałym 
Jezusem stało się prawdziwym przełomem. Takie 

było też doświadczenie Piotra, Marii, później 
Szawła–Pawła. Jerozolimska wspólnota uczniów 

Chrystusa zmieniła się: „wszyscy, co uwierzyli, 
przebywali razem i wszystko mieli wspólne” (Dz 2, 

44), dzielili się z potrzebującymi, trwali na modlitwie, 
w radości i prostocie serca. Apostołowie 

z bezradnych i zalęknionych, stali się odważnymi 
głosicielami ewangelii. 

Jaka jest ta przemiana, którą przynosi 
spotkanie z Jezusem? Gdy Zmartwychwstały ukazał 

się uczniom, powiedział „Pokój wam” i pokazał im 
swoje rany. Jakby chciał wskazać, że ten pokój ma 

swoje źródło w Jego ranach przemienionych 
zmartwychwstaniem. Nie wyzbył się swoich ran, 

choć nabrały one nowego znaczenia, blasku. Pokój 
i ból nie muszą być przeciwstawiane, jeśli patrzy się 

na nie w świetle zmartwychwstania. Czyż pokój 
serca, wewnętrzny ład, ukojenie, harmonia nie należą 

do naszych największych pragnień? 
Bóg „przez powstanie z martwych Jezusa 

Chrystusa na nowo nas zrodził do żywej nadziei” (1 
P 1, 3). Zdumiewającym odkryciem była dla mnie 

wielka liczba pisanych współcześnie książek 
z nadzieją w tytule. Poszukiwanie nadziei – 

niezbędnej do życia, koniecznej do zrobienia 
każdego kolejnego kroku – wydaje się symptomem 

ogromnej potrzeby, którą w sobie nosimy. „Zrodził 
nas do żywej nadziei” – tchnienie nadziei, to także 

przemiana, którą sprawia spotkanie 

ze Zmartwychwstałym. 
Tej przemiany dokonuje Bóg „w swoim 

wielkim miłosierdziu” (1 P 1, 3). Miłosierdzie jest 
najważniejszym, największym przymiotem Boga. 

Przypomina nam o tym Niedziela Miłosierdzia. 
Kiedy człowiek woła do Boga o miłosierdzie, kiedy 

modli się, prosząc, „zmiłuj się nade mną”, to nie 
chodzi mu tylko o przebaczenie grzechów. Modli się 

właśnie o nadzieję, o pokój, o uwolnienie od lęku, 
o znalezienie swojego miejsca w życiu. Zmiłuj się 

i daj mi koniec udręk, niepokoju, niepewności, 
zmiłuj się i daj mi mocną wiarę. 

Wiele znaków uczynił zmartwychwstały 
Jezus, których nie zapisano w księdze Ewangelii Jana 

(por. J 20, 30) i w żadnej innej, bo one ciągle są 
pisane na kartach żywej księgi naszych serc. Jezus 

zmartwychwstał, pozwala się spotkać wierzącym 
i radykalnie przemienia ich życie. Wierzysz w to?! 

 

 
 

Easter Gift: $26,855 
$500 - J. Ostrowski; Ch. Taylor;  

$400 - W.B. Żmijewski;  
$350 -  K.A. Jankowski;  

$300 -F.B. Bielawski; A.I. Głuchowski; R.J. Nacchio; 
B. Siuzdak;  

$250 - Kowalski Family; M.K. Kutrzuba;  

$200 -A.Kenig; A. Kozłowska; R.G. Rogowski; M.S. 

Nowak; J.Daszkilewicz; J.Coogan; A.B. Sienkiewicz;  

T.E. Wasilewski; J.Połtowicz; P.B. Gruchacz; 
M.M. Tutka; 

$150 - Z.M. Dychtoń-Buczak; W.E. Bagiński;   

K.A. Wińsko; E.McDonald;S.G. Kaczała;  

$110 - Majewski Family;  
$100 - L.M. Lorczak; Kania Family; D.L. Grudzień; 

T.H. Tararuj; V.D’Silva; S.M. Kuczek; A.E. Kolano; 

L.Piersiak;A.M. Deryło; W.B. Pyda; P.D. Polowczyk; 

D.E. Bielski; G.Plaszewski; St.M.. Kasń; R.J. 

Puchnowski; K.B. Bodziuch; M.Z. Tur; G.A. 

Krawiec; P.B. Wojcik; M.A.Zyłowski; S.S. Hus; A.D. 

Matusik; S.W. Borucki; A.B. Dawidowska; J.A. 

Gawecki; J.Zawisny; D.K. Mikucki; K.B. Jankowski; 
B.M. Kumor; M.B. Deca; G.K. Ignatowicz; E.J. 

Szerszeń; A.B. Dulaba; M.B. Niebrzydowski; U. 

Pawlak; J.M. Harasiuk; Z.E. Perkowski; A.E.Zak; 
J.E. Perkowski; W.S. Gliniak; J.K. Wadolowski; J.I. 



 

 

 

Kongorski; J.E. Adamek; A.J. Wolicki; K.M. 

Mazurek; R.B. Kaczor; D.A. Geca; S.K. Wołosz; 

M.W. Marczewski; R.Ukowska; B.B. Foremny; 

M.Milewski; J.A. Gosk; W.M. Rzeszuto; K.A. 
Adamek; T.W. Ascher; M.B. Sojka; J.A. Knapczyk;  

$80 - W.E. Dębicki;  
$70 - L.U. Michaliszyn;  

$60 - I.M. Stachyra; K.M. Hałas; Zwierzyński 
Family; K.J. Ostaszewski;  

$50 - J.I. Grabowski; S.A. Kawalec; Wszeborowski 
Family; Ch. Caccese; Kopyto Family; M.J. Oksień; 

Strzepka Family; M.L. Kazberuk; B. Borejczuk; J.K. 
Rak; R.W. Zakrzewski; J.Walasek; T.A. Lantowski; 

R.K. Wisniewski; J.Baca; R.A. Wilkos; P.M. Nowak; 
B.M. Pisarek; E.Kida; H.Z.Wyka; M.Charapusta; M. 

Wywiał; Z.L. Piela; Z.K. Gocłowski; E.B. Bilar; D.A. 

Kawa; K.G. Skrzyniarz; W.W. Sobota; T.M. Milek; 

J.M. Ratyński; Z.H. Mikrut; T.Kordas; 

T.Mroczkowska; W.B. Zadrozny; K.K. Hanusiewicz; 

R.K.Bagienski; I.Lalak; J.I. Kubrak; W.A. Ostrowski; 
Z.M. Mierzwa; W.M. Grzesiuk; P.A. Kobeszko; 

W.K. Niebrzydowski; B. Gumkowska; 
D.Protasiewicz; W.E. Kopiec; I.M. Bucior; T.I. 

Gulan; Ch.J. Burdzy; R.Kuprowski; F.L. Enigan; 
A.Matlok; K.Kalinowski; J.J. Kutryb; P.A. Jurkowski; 

W.M. Regula; J.A. Kuczynski; Z.T. Kowalik; M.E. 
Goclon; E.Roslan;   

$40 - Gusztyn Family; L.M. Holko; S.J. Iwanow; 
S.M. Zukowski; J. Zań; A.M. Sawicki; D.W. Milejski; 

L.Knap; K.J. Reska; K.B. Szwaczka; M.E. 
Mackiewicz; L.K. Maksymowicz; H.Szwaczka; P.A. 

Gajda; J.M. Mazurek; Lantowska; R.G. Sojka; A.E. 

Król; L.D. Orfin; W.Pyryt; G.M. Mazurek; K.A. 

Wisniewski; C.M. Milowicki; A. Mirecki; A.Sanik;  

$30 - J.H. Chalicki; J.W. Czerski; M.S. Szwaczka; 
W.A. Jernigan; S.B. Duda; A.R. Remba; W.M. 

Kopec; D.Baska; H.G. Krzyzanowski; A.M. Rak;   
 

 
 

Total: $1,357 

Za zmarłych Ś.P. /Loving Memory: 
Paweł Gusztyn; Władysław Kobeszko; Henryk 

Brzuchnalski; Carlota Lara; Rugieł Lubinski Family; 
Aldona Nowak; Tararuj Family; Franciszek 

Rojowski; Kamienowski Family; Theresa Antoni 

Romanik; Antonina Aleksander Dulaba; Wójcik 
Tomczak Family; Janina Piotr Matecki; Iwolski 

Family; Matyskiel Family; Irena Klimaszewska; 
Antoni Olszewski; Józef Leszek Andrzej Kopyto; 

Zdzisław Kotapka; Leszek Krzyżan; Anna Trojan; 

Andrzej Waskiewicz; Staniława Krawel; Celina Zuk; 

Lucjan Gugała; Leonard Napsie;    

O Boże Błogosławieństwo dla rodzin:  

M. Żukowski; W.B. Zadrozny; A.K. Sadelski; K.J. 
Reska; P.Wankowicz; S.Poniatowski; Z. Cichońska; 

K.J. Ostaszewski; P.A. Jurkowski; S.M. Raciborski; 
G. Plaszewski; S.A. Kawalec;  Cezariusz Nowak; S.J. 

Iwanow; R. Kobeszko; B.Sapinska; Z. Zwoliński; 
Joanna Zań; W.M. Kica; Beata; M.A. Ostrowski; 

P.wala; M.W. Wiszowaty; P. Kica; D. Górski; S. 
Kaczała; R. Wiśniewski; S.B. Duda; J.I. Lapiński; 

M.A. Zyłowski; M.L. Kazberuk; A. Kenig; J. 
Strzepka; J.K. Rak; L.D. Orfin; Z.E. Perkowski; L. 

Krawiec; A.E. Zak; J.Z. Kszton; Podbielski Family; 
R.J. Puchnowski; A. Borowczak; Siuzdak Family;  

SAKRAMENT CHRZTU ŚWIĘTEGO  
przyjął: 

 

 
 

KACPER WOJCIECH KWOLEK 
 

Gratulujemy Rodzicom i Chrzestnym. 

Życzymy dziecku wielu łask Bożych na każdy dzień. 
 

FINANCIAL REPORT - RAPORT FINANSOWY 

Palm Sunday - April 9 2017  

I - $4,242   II - $1,980 
Triduum - $2,268 

Holy Land -$1,706 
Easter Sunday - April 16, 2017 

I - $3,549  II - $3,093 
Easter Monday - $465 

FUELL - $485 Total: $4,938 
Membership 2017 - $165  

Do tej pory wpłaciło  342 rodziny. 
 

REMONT KOŚCIOŁA - $1,730 

$300 - J. Daszkilewicz; K. Strug;  
$130 - A.J. Minew;  

$150 - R.A. Romanek. 

$100 - J.A Kuczyński, P.A Panagoda; P. Szwaczka; 

B.Borejczuk; H.Z. Wyka; J.S. Iwanow;   



 

 

 

P.A. Jurkowski;  
$50 - J. Ostrowski, D.E. Bielski, J. Rusin.  
 

RENOWACJA WITRAŻY 
RENOVATION STAINED GLASS 

W związku z prowadzoną renowacją naszych 
witraży można wpłacać na ten cel „cegiełki” w 

wysokości $100, $150 oraz $200. Ciegiełki można 
wpłacać także ratami. Za wszystkie ofiary składam 

serdeczne Bóg zapłać. 
Witraż Św. Józefa - TOTAL: $700 

 
 

 
 

Jeśli szukasz prezentu z okazji   
Pierwszej Komunii Świętej  

lub innej uroczystości zapraszamy do 
jedynej  

na Staten Island księgarni religijnej:  
 

ST PAULS BOOKS & GIFTS,  
2187 Victory Blvd, NY 10314  

od poniedziałku do soboty - 10:00-6:00. 
 

O G Ł O S Z E N I A   D R O B N E 
1. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu 
i na wynos, a także catering na wszystkie 
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960 
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt: 718-
510-2932, www.lbpierogi.com  
2.  Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt 
- Jola 347-385-2979. 
3. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta 
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 
347-439-3832. 
4. FIDELIS CARE – ubezpieczenia 
zdrowotne, przeznaczone dla dzieci i dorosłych 
w każdym wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 
347-738-2569. 
5. Usługi krawiecke, kontakt: Wanda 929-255-
8158. 

6. Usługi fryzjerskie, kontakt: Małgorzata 917-
699-4394 
7. Organizacja P.O.M.O.C. zaprasza w każdy 
czwartek - 10:00 A.M. - 3:00 P.M. do Kearny 
BANK, 339 Sand Lane, STATEN ISLAND, 
NY. Konsultacje w sprawach socjalnych i 
emigracyjnych. Tel 347 825 2444. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

VIGIL CANDLES BEFORE THE 
TABERNACLE 

 THE MOST BLESSED SACRAMENT. 
April 23 - April 30  , 2017 

 

Joseph Piciocco - Living & deceased members 

of the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo and 
Levato Families. 

J. Coogan: 
1. In memory of the deceased members of the 

Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher - L.M. Teresa & Anthony 

Romanik. 
J. Ostrowski:  

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Angela & Catherina 

& brother Philip. 
Helen T. Pulaski: 

1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 

3. L.M. Diana Mrozinski. 
4. L.M. Margaret Etter. 

5. L.M. Dorcas Carr 
6. L.M. Cecelia Harzewski 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 

2. Special Intention. 
J.J. Kasprzak: - Ś.P. Artur Kasprzak. 

Anna Kozłowski - Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Joanna Jaskowski:  

1. Ś.P. Janina i Piotr Mateccy 
2. Special Intention. 

Jadwiga Korzyk - w intencji rodziców Ś.P. 
Danuta i Marian Nykiel. 

S. Szewczyk: 
1. Ś.P. Jan Szewczyk. 

2. O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla całej 
rodziny. 

R. Kobeszko - Ś.P. Stanisław Mieleszkiewicz. 

Elissa McDonald - Good Health for Theresa 
DiResta. 

 
 

 


